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IN THIS DOCUMENT THE FOLLOWING GRAPHIC REPRESENTATION IS ADOPTED: |
DANS CE DOCUMENT, LA REPRESENTATION GRAPHIQUE SUIVANTE EST ADOPTEE:
EN ESTE DOCUMENTO, SE ADOPTA LA SIGUIENTE REPRESENTACION GRAFICA:

This column indicates the component identification number on the drawing.
Cette colonne indique le numéro d'identification du composant sur le dessin.
Esta columna indica el nimero de identificacion del componente en el dibujo.

Items available as spare parts are marked with the symbol “v/” in this column.

Dans cette colonne, les articles disponibles comme piéces de rechange sont marqués par le symbole “v/".
En esta columna, los articulos disponibles como repuestos estan marcados con el simbolo “/".

D.R

This column indicates the drawing in which the component is exploded and its possible
revision.

Cette colonne indique le dessin dans lequel le composant est éclaté et sa révision
éventuelle.

Esta columna indica el dibujo en el que se descompone el componente y su posible
revision.

D.R

Number of drawing Revision index
Numéro de dessin Index de révision
Niamero dibujo indice de revision

In this column the unit/component identification code is indicated.
Cette colonne indique le code d'identification du groupe/composant.
En esta columna se indica el cadigo de identificacion del grupo/componente.

4

Symbol used to indicate that the assembly/component is standard.

(] Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est standard.
Simbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es estandar.
Symbol used to indicate that the assembly/component is OPTIONAL.
OPT Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est OPTIONNEL.

Simbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es OPCIONAL.

Symbol used to indicate a gasket
kit.

Symbole utilisé pour indiquer un
kit de joints.

Simbolo utilizado para indicar un
kit de juntas.

.

Symbol indicating the serial number from which the drawing/component is valid.

Symbole utilisé pour indiquer le numéro de série a partir duquel le dessin/composant est valide.
Simbolo utilizado para indicar el niimero de serie a partir del cual se considera valido el dibujo/componente.

'

Symbol indicating the serial number up to which the drawing/component is valid.

Symbole utilisé pour indiquer jusqu’a quel numéro de série le dessin/composant est valide.

Simbolo utilizado para indicar hasta qué nimero de serie se considera valido el dibujo/componente.
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Drawing Number 1 - Rev. 0

# D.R N Description Description Descripcion

2 2.0 | VS730099310 | Tank post kit Kit poteau réservoir Kit palo tanque

3 3.0 | VS730098741 | Frame assembly Ensemble chéssis Conjunto bastidor

4 40 | VS730099140 | Lateral casing assembly Ensemble coffre latéral Conjunto capot lateral

5 5.0 | VS730094801 | Chuck assembly 10"-26" Montage mandrin 10"-26" Montaje mandril 10"-26"

6 60 | VS120302093 sﬂg;:a;ilcg distributor as- IrE:tZiirfnble distributeur giorgil;l:itg distribuidor

7 70 | VS730099170 | Gearmotor kit 1-speed Kit motoréducteur Tvi- | Kit motorreductor 1-ve-

8 8.0 | VS730099110 | Bead breaker arm kit Kit bras décolle-pneus Kit brazo destalonador

9 9.0 | VS730099910 | Bead breaker cylinder kit Kit cylindre décolle-pneus Kit cilindro destalonador

10 104 | vs730099280 g-rzeadsaslzn:-bslseed pedalbo- IEenss;a_n\:it;LeSg;’zdalier 2 péda- I(;(;nljtj\?;i)og?ddaa(:era 2 peda-

w | [ e | oo | rsckammngciosno | wetas st o | Monte e sorr

| [ o | voromomn | sopeedetision | origepidus e | Mort et et

13 13.0 | VS730097770 | Inflation pedal kit Kit pédale de gonflage Kit pedal de inflado

14 180 | vs730097350 ::zf:t:le;gage support Ez;eér?rt:e support ma- tCrté))njunto soporte manéme-

15 | [ 150 | vomomouo | s | e B

16 160 | vs730099080 Sérrflllj)ll;breaker box as- Eins?grr]nct;:aeutr)mtler du gi(;r;]lzj:tt;)rg: caja de

17 17.0 | VS730099720 | Equipment assembly Ensemble dotation Conjunto dotacién

18 18.0 - Nameplates positioning Positionnement plaquettes | Posicionamiento plaquitas

19 VS730097880 | Grease holder kit Kit porte-graisse Kit soporte grasa

20 VS730029780 | Black tool box bowl Cuvette porte-objets noire | Tina porta objetos negra

21 V/S203012 Bolt TE M6x10 Vis TE M6x10 Tornillo TE M6x10

22 V/S236004 Flat washer 6.4 Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4

23 V/S$226007 Jam nut M6 Ecrou bas M6 Tuerca baja M6

24 VS239019 Toothed washer 6.4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4

25 VS251107 Threaded insert M6 Renfort fileté M6 Inserto roscado M6

26 VS271012 Bolt TBEI M6x10 Vis TBEI M6x10 Tornillo TBEI M6x10

27 VS325186 Ié_gneumatic fixed fitting E::(;(_){;d pneumatique L ]Iciijrg[;a_lsme neumaticoen L

28 VS413326 Fins plug Bouchon avec des ailes Tapon con alas

29 V/S206096 Bolt TCEl M6x45 Vis TCEI M6x45 Tornillo TCEl M6x45

30 VS599074 Cable press Presse-cable Prensaestopas

3 VS413328 Plug Bouchon Tapén

32 V/S413334 Plug Bouchon Tapon

3 VS520171 glir;a 5-15P15A 125V '(;ﬁljzgil\lle Nema 5-15 P 15 in1czh5u\fle Nema 5-15 P 15

34 V/S599067 Hose clamp Guide-cable Pasacable

35 VS§599217 Hose clamp Guide-cable Pasacable

36 VS599418 Rubber-made hose clamp t(:;L:]igE;céble en caou- Pasacable de goma

37 VS599519 Collar Collier Collar

38 VS599640 Reduction Réduction Reduccion

39 VS599641 | Nut Ecrou Tuerca

m \/S710590670 gg;ﬁllyinﬂation valve as- Egrs]?lr:gb;eﬁgo;splape de ggr;jglnto valvula de inflado
5
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Drawing Number 2 - Rev. 0

VS§730099310

# D.R N Description Description Descripcion

Y| / VS730015400 | Protection plug Bouchon protection Tapon proteccion

42 / V/S730065470 | Ground cable assembly Ensemble cable de masse Conjunto cable de tierra
1 Ph CSA general supply Ensemble cable alimenta- Conjunto cable alimenta-

3 ‘/ V8730065480 cable assembly tion générale 1 Ph CSA cion generall Ph CSA

44 VS203127 Bolt TE M6x25 Vis TE M6x25 Tornillo TE M6x25




Drawing Number 2 - Rev. 0 VS730099310 > —
# D.R N Description Description Descripcion >
2 |/ VS325107 Fitting Raccord Empalme
43 V/S730020151 | Flag beam assembly Ere\:imble poutre a dra- Conjunto viga en bandera
44 VS201042 Bolt TE M8x40 Vis TE M8x40 Tornillo TE M8x40
45 VS§228300 Triblock nut M8 Ecrou triblok M8 Tuerca triblok M8
46 V/S210056 Flat bolt M10x20 STEI Vis STEI plane M10x20 Tornillo STEI plana M10x20
a |/ VS730029970 | Head Téte Cabeza
8|/ VS140440311 | Head Téte Cabeza
49 VS236006 Flat washer 8.4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
A VS730099310 | Tank post kit Kit poteau réservoir Kit palo tanque

Drawing Number 2 - Rev. 0 VS730099310 > —
# D.R N Description Description Descripcion >
1 / VS730020960 | Adjustment Régulation Ajuste
2 / VSB1202700 | Nipple fitting M-M1" Raccord mamelon M-M1" Empalme niple M-M1"

3 / VS309095 Blow valve Soupape de souflage Vélvula di soplado

4 / V/S237566 Shim washer Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor

5 / VS14040107 | Pinforarm Pivot pour bras Perno para brazo

6 / VS238012 Spring washer 25 Rondelle elastique 25 Arandela elastica 25

7 / VS§227023 Jam nut M24x1.5 Ecrou bas M24x1,5 Tuerca baja M24x1,5

8 v VS903075 Handwheel V6L Volant @ main V6L Volantin V6L

9 V4 VS950001641 | Spring Ressort Resorte

10 / V/S730013490 | Vertical hex-nut Hexagone vertical Hexagoéno vertical

1 V4 VS140320310 | Washer Rondelle Arandela

12 J V/S140710160 | Vertical shaft handgrip Poignée arbre verticale Empufadura eje vertical
13 VS206072 Bolt TCEI M12x30 Vis TCEI M12x30 Tornillo TCEI M12x30

14 J \/S730020140 | Lever for cam Levier pour came Palanca para excéntrica
15 J VS243017 External clip ring 35 s)r(]tr;iaelt:ig;etenue Seeger externo 35

16 VS251105 Threaded insert Renfort fileté Inserto roscado

17 J V/S730099810 | Head assembly Ensemble téte Conjunto cabeza

18 J V/S903078 Pressure knob Poignée a pression Pomo a presion
19|/ VS730016880 | Neck for hex-nut sg:gg'emem pour hexa- E;Sr‘;°;eii‘;‘;gsob'°q“e°
2 |/ VS950001220 | Spring Ressort Resorte

21 V4 VS238007 Spring washer 10.5 Rondelle elastique 10,5 Arandela elastica 10,5
2 ‘/ VS224011 Med. hex nut M10 ,I;E/c|:1r8u hexagonal moyen "I\'/lljr(;ca hexagonal medio
B |/ VS140401170 | Tie rod Tirant Jalador

24 / VS228012 Self-locking nut M10 Ecrou auto-bloguant M10 Tuerca autoblocante M10
25 / VS730016890 | Beam closing Fermeture poutre Cierre viga

% |/ V$730020250 | Bolt for neck Vis pour étranglement E’ggﬂt’opa’a dispositivo de
21 J VS413159 Trip plug Bouchon a déclenchement | Tapoén de disparo

28 J V/S790011540 | Spacer for hex-nut Entretoise pour hexagone )Ii];ztg:giador para he-
29 / VS140315721 | Hex-nut pad 40 Tampon hexagonal 40 Tampén hexagéno 40

30 VS306013 T-fitting 1/4" MFF Raccord T 1/4” MFF Empalme T 1/4" MHH

Y VS302007 Fitting with nut 1/4"-1/8" ?/i;?cord avec écrou 1/4"- If/rzpz]a}sme con tuerca

32 V/S309159 Safety valve 1/4" Soupape de sécurité 1/4" Vélvula de seguridad 1/4"
33 / VS236007 Flat washer 10.5x21x2 Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
34 / VS203108 Bolt TE M10x55 Vis TE M10x55 Tornillo TE M10x55

B |/ VS203193 Bolt TE M10x30 Vis TE M10x30 Tornillo TE M10x30

36 / VS325031 Rotating fitting Raccord pivotant Empalme giratorio

37 / VS730016760 | Y-shaped fitting RaccordaY Empalme en Y

38 / VS312156 Nipples 1/4" Mamelons 1/4" Niples 1/4"

39 / V/S§909026 Pressure gauge D. 40 Manometre D. 40 Manémetro D. 40

40 / VS318011 Screened hose Tuyau retiné Tubo retinado

] V/S730018032 | Welded post Poteau soudé Palo soldado




Drawing Number 3 - Rev. 0

VS730098741

# D.R N Description Description Descripcion

1 / V/S730070740 | Frame + inserts kit Kit chassis + renforts Kit bastidor + insertos

2 VS203223 Bolt TE M12x40 Vis TE M12x40 Tornillo TE M12x40

3 VS224015 Med. hex nut M12 Ecrou hexagonal moyen Tuerca hexagonal medio
M12 M12

4 V/S228250 Caged nut M6 Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

5 V/S236006 Flat washer 8.4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4

6 VS271038 Bolt TBEI M8x25 Vis TBEI M8x25 Tornillo TBEI M8x25

7 V4 VS140315440 | Foot Pied Pie

8 |/ VS599418 | Rubber-made hose clamp Guide-cable en caou- Pasacable de goma
tchouc

v VS730018871 | Lateral pad Tampon latéral Tampén lateral
A V/S730098741 | Frame assembly Ensemble chassis Conjunto bastidor

10

Drawing Number 4 - Rev. 0

VS§730099140

# D.R N Description Description Descripcion

1 VS730023962 | Lateral casing Coffre latéral Capot lateral

2 / VSB1137000 | Pedal black guard Protection pédales noir Proteccion pedales negra
3 v VS206172 Bolt TCEI M8x16 Vis TCEI M8x16 Tornillo TCEI M8x16

4 / V§228251 Caged nut M8 Ecrou en cage M8 Tuerca en jaula M8

5 v VS271021 Bolt TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20

6 / V228250 Caged nut M6 Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

7 / VS236004 Flat washer 6.4 Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4

8 VS203021 Bolt TE M6x20 Vis TE M6x20 Tornillo TE M6x20

9 / VS239019 Toothed washer 6.4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4
10 / \/S226007 Jam nut M6 Ecrou bas M6 Tuerca baja M6

1" VS730065460 | Ground cable assembly Ensemble cable de masse Conjunto cable de tierra
A VS730099140 | Lateral casing assembly Ensemble coffre latéral Conjunto capot lateral

11




VS730094801 > —|

Drawing Number 5 - Rev. 0

12

Drawing Number5 - Rev. 0 VS730094801 > —
# D.R N Description Description Descripcion >
1 | VS140815322 | Plate for slide guide :i'g:sa“ pour guide glis- Zf‘rza para guia desliza-
2 ‘/ VS140816230 | Small hose Tuyau petit Tubo pequefio
3 ‘/ VS140816840 | Spacer Entretoise Distanciador
4 V4 VS203106 Bolt TE M10x35 Vis TE M10x35 Tornillo TE M10x35
5 V4 V$236008 Washer D.15 Rondelle D.15 Arandela D. 15
6 / VS236011 Flat washer 13 Rondelle plane 13 Arandela plana 13
7 / VS237547 Washer 75x95x1 Rondelle 75x95x1 Arandela 75x95x1
8 / VS238007 Spring washer 10.5 Rondelle elastique 10,5 Arandela elastica 10,5
9 / VS243006 External clip ring 14 7435 s:tr;;tg?ﬁzzgue Seeger externo 14 7435
10 |/ VS243026 Clipring @75 Anneau de retenue @ 75 Seeger @75
1 V4 V$256256 Bolt TE M16x40 Vis TE M16x40 Tornillo TE M16x40
12|/ VS§258258 Bolt TCEI M12x65 Vis TCEI M12x65 Tornillo TCEI M12x65
13|/ VS271950 Bolt Vis Tornillo
1 ‘/ VS317010 Ele;zlaorllsan hose 10x8 Iﬂzgﬂnlsan 10x8 noir 'Il_'i?zorollsan 10x8 negro
15 ‘/ VS317021 IIiz:scalgoElastolan hose 10x8 Iﬂg;ﬂElastolan 10x8 noir 'Il-'il;golli]lastolan 10x8 negro
16 ‘/ VS317038 IIilz;ﬁl(;oElastolan hose 8x5.5 Iiyz/?goElastolan 8x5,5 noir Etz?o%lastolan 8x5,5 negro
17 / VS325107 Fitting Raccord Empalme
18 / VS325110 Fitting Raccord Empalme
19 / VS325159 L-shaped fitting Raccord a L Empalme en L
20 / VS730019190 | Driven bushing Douille menée Casquillo conducido
21 / VS730019290 | Spacer Entretoise Distanciador
22 ‘/ VS730019310 | Driving bushing Douille motrice Casquillo motor
23 ‘/ V/S730023620 | Locking washer Rondelle de blocage Arandela de bloqueo
24 ‘/ VS730023630 | Plug Bouchon Tapon
5 |/ VS730024600 | U bolt assembly Ezsttjamble bride en forme g,zr:iﬁnto brida en forma
2% ‘/ \/S730028940 I;:]rl_gzeﬁr"protectlon device 1D6§_pz%§|t|f protection doigts gi[[sc,;as‘o:(ljtlll_\lzcélproteCC|on
21 ‘/ V/S§730024690 | Chuck assembly 10"-26" Ensemble mandrin 10"-26 Conjunto mandril 10"-26"
28 ‘/ V/S§730094580 | Synchronizer Synchronisation Sincronizador
29 ‘/ V/S730095650 | Slide assembly Ensemble coulisseau Conjunto deslizadora
30 ‘/ VS730096900 zggznatic cylinder as- m:t?;iie cylindre pneu- (l:/cljontaje cilindro neumaéti-
3 VS 140880060 tSi;[)e:]r;dfe:)rrda(I:IE;nr[i)n?Srotec— zlrl(i);ggtlon pour jantes en :Ir:;ifécr:on para llantas de
32 VS730026250 | Welded slide Coulisseau soudé Deslizadora soldada
33 ‘/ VS730028490 | Plate Plaque Placa
34 VS140816221 | Jaw Griffe Garra
35 ‘/ VS730023531 | Repositioner Repositionneur Reposicionador
36 ‘/ VS§730021330 | Push-button Poussoir Pulsador
37 ‘/ VS730021341 | Repositioner pin Pivot repositionneur Perno reposicionador
38 ‘/ VS§299081 Washer Rondelle Arandela
39 ‘/ VS256069 Bolt TE M12x16 Vis TE M12x16 Tornillo TE M12x16
40 ‘/ VS730023440 | Point for jaw Pointe pour griffe Punta para garra

13




Drawing Number5 - Rev. 0 VS730094801 > —
# D.R N Description Description Descripcion >
n [ ] v [ T o | e s

42 ‘/ VSGU4870 Cylinder gasket kit D.70 Kit joint cylindre D.70 Kit junta cilindro D.70

3|/ VS403108DM | Gasket Joint Junta

44 VS401174DM | OR 4250 OR 4250 OR 4250

45 VS321005DM | Complete piston Piston compléte Piston completo

46 \/S50502014DM| Clip ring for hole ﬁzzeau de retenue pour Seeger para hoyo

47 \VS50250036HDM| Shim washer Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor

A / V/S730094801 | Chuck assembly 10"-26" Montage mandrin 10"-26" Montaje mandril 10"-26"

Drawing Number 6 - Rev. 0

VS$140302093

|
|
(=
(=
v
e
# D.R N Description Description Descripcion —
1 / VSB7095000 | Fl rotating fitting Raccord pivotant FI Empalme giratorio Fl
2 V4 VS211035 STEI M8x20 bolt Vis STEI cylindrique M8x20 | Tornillo STEI M8x20
A ‘/ \/S140302093 Rotating distributor as- Ensemble distributeur Conjunto distribuidor
rotatif

sembly

giratorio

14
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Drawing Number 7 - Rev. 0

VS730099170

Drawing Number 7 - Rev. 0 VS730099170 > —
# D.R N Description Description Descripcion >
1 / VS140305521 | Reduction gear assembly Ensemble réducteur Conjunto reductor
2 / VS231068 Wrench 10x8x45 Clé 10x8x45 Llave 10x8x45
3 V4 V3231003 Wrench 6x6x25 Clé 6x6x25 Llave 6x6x25
4 VS237037 Flat washer 8x32x2.5 Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
5 VS239023 Toothed washer 8.4 Rondelle dentée 8,4 Arandela dentada 8,4
6 VS203035 Bolt TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20
17 / V/S140833340 | Reduction gear support Support réducteur Soporte reductor
8 VS226011 Jam hex nut M10 Ecrou hexagonal bas M10 -ll\-/lljf[;ca hexagonal baja
9 V/S14030532 :::nrggal\:lwxﬂ[l for reduc- Lilr1a0r;t];;gur réducteur :ﬂg::);opara reductor
10 VS224011 Med. hex nut M10 'E/tlz{gu hexagonal moyen 'II\';IJ%ca hexagonal medio
1" VS239041 Toothed washer 10.5 Rondelle dentée 10,5 Arandela dentada 10,5
12 VS236007 Flat washer 10.5x21x2 Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
13 VS206108 Bolt TCEI M10x55 Vis TCEI M10x55 Tornillo TCEI M10x55
14 V$§203058 Bolt TE M10x25 Vis TE M10x25 Tornillo TE M10x25
15 VS14030528 Ejnr(g)gal\r/HOme for reduc- 1|\'/|Ir1a0r:(tzyigur réducteur #/ﬂg:g;opara reductor
16 VS730099450 M:;cérezssemblw Ph 1E-nvsifensltsJLe moteur 1 Ph I(i)%rilél;r:jto motor 1 Ph 1-ve-
17 / VS900005170 | Electric motor kW 0.75 Moteur électrique kW 0.75 | Motor eléctrico kW 0.75
18 |/ VS730015240 | Pulley D.68-46 Poulie D.68-46 Polea D.68-46
19 V/S140305263 | Galvanized motor plate Plaque moteur galvanisée f;iiga de motor galvani-
20 VS201042 Bolt TE M8x40 Vis TE M8x40 Tornillo TE M8x40
21 VS228011 Self-locking nut M8 Ecrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8
22 VS213442 Bolt STEI M6x5 Vis STEI M6x5 Tornillo STEI M6x5
23 VS210126 Bolt STEI M6x8 Vis STEI M6x8 Tornillo STEI M6x8
24 VS237037 Flat washer 8x32x2.5 Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
25 VS412081 Rubber washer Rondelle en caoutchouc Arandela en goma
26 ‘/ VVSB8463000 | Pulley D.132 Poulie D.132 Polea D.132
21 / VS412005 A26 trapezoidal belt Courroie trapézoidal A26 Correa trapezoidal A26
28 VS§203021 Bolt TE M6x20 Vis TE M6x20 Tornillo TE M6x20
29 VS226007 Jam nut M6 Ecrou bas M6 Tuerca baja M6
30 VS239019 Toothed washer 6.4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4
3 / V/S730065460 | Ground cable assembly Ensemble cable de masse Conjunto cable de tierra
A VS730099170 | Gearmotor kit 1-speed Kit motoréducteur 1-vi- Kit motorreductor 1-ve-

tesse

locidad
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Drawing Number 8 - Rev. 0

VS730099110
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Drawing Number 8 - Rev. 0 VS730099110 >
# D.R N Description Description Descripcion
1 / VS730011592 | Bead breaker arm Bras décolle-pneus Brazo destalonador
:
3 / VS730029670 | Shovel assembly Ensemble palette Conjunto paleta
4 VS237506 | Shim washer 12x18x0.5 $;;1dsi|(|f5d epaisseur f;:{‘;xfggde espesor
5 / VS730029720 | Lever assembly Ensemble levier Conjunto palanca
6 / V/S730029760 | Pin for lever Pivot pour levier Perno para palanca
1 VS237011 Flat washer g6x18 Rondelle plane g6x18 Arandela plana g6x18
8 VS201335 Bolt TE M6x65 Vis TE M6x65 Tornillo TE M6x65
9 V$228004 Jam self-locking nut M6 Ecrou auto-bloguantbas M6 | Tuerca autoblocante baja M6
10 VS730097370 S:Izzort assembly with Eglsjz?pb;e support avec \(,:;r\],jlﬂzto soporte con
1" / VS§730029700 | Valve support blade Lame support soupape Cuchilla soporte valvula
12 / VS730097380 | Valve assembly Ensemble soupape Conjunto valvula
13 VS206356 Bolt TCEI M4x30 Vis TCEI M4x30 Tornillo TCEI M4x30
14 V/$228036 Jam self-locking nut M4 Ecrou auto-bloquantbas M4 | Tuerca autoblocante baja M4
15 / VSB0734000 | Fork M8x16 Fourche M8x16 Horquilla M8x16
16 |/ VSB5387000 | Pin+clips for fork M8x16 II\)/II\éigg clips pour fourche II\)/IeSr:106+ clips para horquilla
17 V/S224009 Med. hex nut M8 Ecrou hexagonal moyen M8 | Tuerca hexagonal medio M8
18 \/S224005 Med. nut M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
19 VS203229 Bolt TE M5x10 Vis TE M5x10 Tornillo TE M5x10
20 / VS§730029770 | Pin for valve Pivot pour soupape Perno para vélvula
21 VS201292 Bolt TE M6x75 Vis TE M6x75 Tornillo TE M6x75
22 V/S§325225 L quick fitting D.10 Raccord rapide en L D.10 Empalme en L rapido D.10
23 V/S$225036 Med. nut M8 Ecrou moyen M8 Tuerca media M8
24 VS273904 Bolt STEI M8x1x20 Vis STEI M8x1x20 Tornillo STEI M8x1x20
25 / V/S903188 Knob Poignée Pomo
2% ‘/ VS317036 II_BESISOEIastuIan hose 10x6.5 IggggElastolan 10x6,5 noir 'Il-'ilngOI[E]Iastolan 10x6,5 negro
97 ‘/ VS317036 Ez;;ISDEIastolan hose 10x6.5 '{gggoﬂastolan 10x6,5 noir Iil;gulli]lastolan 10x6,5 negro
28 / VS317036 II_3=Iz;gll;[]Elastolan hose 10x6.5 'Il-'i\z/ggoElastolan 10x6,5 noir Iiggoglastolan 10x6,5 negro
29 VS$253017 Belleville washer Ressort godet Resorte de disco
30 VS237069 Flat washer Rondelle plane Arandela plana
AN V/S228006 Self-locking nut M12 Ecrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12
2 VS$140925901 | Bolt for bead-breaker arm :]’Lse[’j‘s’“r bras décolle- Hzglgrpara brazo desta-
33 / V/S243022 External clip ring s)r(]tr;iilil:je retenue Seeger externo
34 VSB6131000 | Clips series cx 21 Clips série cx 21 Clips serie cx 21
35 VS$222007 | High nut M6 Ecrou haut M6 Tuerca alta M6
36 VS203019 Bolt TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16
37 / VS140320430 | Arm pivot pin Pivot point d'appui bras Perno fulcro brazo
38 V/S238004 Spring washer 6.4 Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
39 / VS730019810 | Pivot pin Pivot point d'appui Perno fulcro
A VS730099110 | Bead breaker arm kit Kit bras décolle-pneus Kit brazo destalonador
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Drawing Number 9 - Rev. 0

VS730099910
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Drawing Number 9 - Rev. 0 VS730099910 >
# D.R N Description Description Descripcion
1 \/S730099830 S::edmbt:ﬁ,aker cylinder g:Zirsnble cylindre décolle- l[ic;r;jsg:o cilindro desta-
2 VS325107 Fitting Raccord Empalme
3 VSGU4740 Cylinder gasket kit Kit joint cylindre Kit junta cilindro
4 VS140920140 | Bead-breaker gasket Joint décolle-pneus Junta destalonador
5 V/S401196 0-ring 183.74x3.53 0-ring 183,74x3,53 0-ring 183,74x3,53
6 VS403123 Gasket Joint Junta
7 \V/S408425 Scraper Raclette Raspador
8 V/S403128DM | GSP rod gasket Joint de tige GSP Junta vastago GSP
9 VS140920361 | Cylinder pivot pin Pivot point d'appui cylindre | Perno fulcro cilindro
10 VS237011 Flat washer g6x18 Rondelle plane g6x18 Arandela plana g6x18
" VS203126 Bolt TE M6x8 Vis TE M6x8 Tornillo TE M6x8
12 VS243013 External clip ring 25 sgtr;?;t:igetenue Seeger externo 25
13 VS§237525 Shim washer Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor
14 VS228041 | Self-locking nut M22x15 ,E/fg; ?5”t°'b'°q”a”t L‘I‘;Zr;f;”mb"’came
15 VS790012770 | Spacer Entretoise Distanciador
16 VS730071290 | Cylinder+ bolt spare kit fi\:isde rechange cylindre siiltlorepuesto cilindro + tor-
17 V/S730070670 | Bolts plate bushing kit Kit douille plaquette vis Kit casquillo placa tornillos
18 VS140912061 | Plate Plaguette Placa
19 VS140926220 | Gasket washer Rondelle joint Arandela guarnicion
20 VS220063 Bolt TCB M4.2x13 Vis M4,2x13 Tornillo M4,2x13
2 VS299156 Clip ring for hole Anneau de retenue pourtrou | Seeger para hoyo
22 VS630036 Self-lubricating bushing Douille auto-lubrifiante Casquillo autolubricante
23 V/S408425 Scraper Raclette Raspador
A VS730099910 | Bead breaker cylinder kit Kit cylindre décolle-pneus Kit cilindro destalonador
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VS§730099480

Drawing Number 10 - Rev. 0

VS730099480

| o

# D.R N Description Description Descripcion

1 / VS§730028751 5-pedal pedalboard Pédalier 5 pédales Pedalera 5 pedales

2 110 VS730190350 Chuck opening/closing Montage pédale ouyertu- Montaje pedz_al apertura/
pedal assembly re/fermeture mandrin cierre mandril

3 12,0 VS730099390 1-speed chuck rotation Montage pgdale_de rota- Monta_je pedal r'otacmn
pedal assembly tion mandrin 1-vitesse mandril 1-velocidad

4 / VS730024320 Pin Pivot Perno

5 V$299052 Stopper ring D.9 Anneau d'arrét D.9 Anillo de seguro D.9

6 VS§251102 Threaded insert Renfort fileté Inserto roscado

1 V/S238004 Spring washer 6.4 Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4

8 VS271021 Bolt TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20

9 VS226009 Jam nut M8 Ecrou bas M8 Tuerca baja M8

10 / VS$140910280 Pedal partition Diviseur pédales Divisor pedales

1" VS203128 Bolt TE M6x30 Vis TE M6x30 Tornillo TE M6x30

12 VS239019 Toothed washer 6.4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4

13 \/S226007 Jam nut M6 Ecrou bas M6 Tuerca baja M6

18 / VS730071330 1-spee_d pedal replace- Kit de_ remplacement péda- | Kitde rt_eemplazo pedal
ment kit le 1-vitesse 1-velocidad

15 VS730031240 Pedal Pédale Pedal

16 VS140915020 Spring cam Came ressort Leva resorte

A VS730099480 2-pedals 1-speed pedalbo- | Ensemble pédalier 2 péda- | Conjunto pedalera 2 peda-

ard assembly

les 1-vitesse

les 1-velocidad
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VS§730190350
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Drawing Number 11 - Rev. 0 VS730190350 > —
# D.R N Description Description Descripcion >
1 VS730031240 | Pedal Pédale Pedal
2 v V/S950001720 | Inverter spring Ressort inverseur Resorte inversor
3 v VS140915101 | Valve control cam g:;escommande sou- Leva comando vélvula
4 V4 VS140915111 | Cam cover Couverture came Cobertura leva
5 / VS140915161 | Lever assembly Ensemble levier Conjunto palanca
6 / \/S234036 Cylindrical pin Goupille cylindrique Clavija cilindrica
1 / VS237011 Flat washer g6x18 Rondelle plane g6x18 Arandela plana g6x18
8 V4 VS239019 Toothed washer 6.4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4
9 V/S206096 Bolt TCEl M6x45 Vis TCEI M6x45 Tornillo TCEl M6x45
10 VS206007 Bolt TCEI M5x14 Vis TCEI M5x14 Tornillo TCEI M5x14
1" V4 VS140998071 | Chuck distributor assembly inasnedn:ilslle distributeur ;(;r:]j(l;:“to distribuidor
12 |/ V/S238026 Spring washer 5.3 Rondelle élastique 5,3 Arandela eléstica 5,3
13 / V/S$224005 Med. nut M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
1“ |/ VS237010 Flat washer 5x20x1.5 Rondelle 5x20x1,5 Arandela 5x20x1,5
15 VS140998090 | Cartridge Cartouche Cartucho
16 |/ VS399066 Silencer Silencieux Silenciador
17 VS140915133 | Spool Bobine Bobina
A VS730190350 Chuck opening/closing Montage pédale ouvertu- Montaje pedal apertura/

pedal assembly

re/fermeture mandrin

cierre mandril
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VS730099390

Drawing Number 12 - Rev. 0

VS730099390

>

# D.R N Description Description Descripcion

1 v VS140915020 | Spring cam Came ressort Leva resorte

2 V/S$299132 Stopper ring D.5 Anneau d'arrét D.5 Anillo de seguro D.5

3 / VS950001720 | Inverter spring Ressort inverseur Resorte inversor

4 v VS140915040 | Pin Pivot Perno

5 [/ VS730031240 | Pedal Pédale Pedal

6 / VS140915050 | Benttie rod assembly Ensemble tirant plié Conjunto tirante doblado
7 \/S238004 Spring washer 6.4 Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4

8 VS203019 Bolt TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

9 VS236006 Flat washer 8.4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4

10 V/S230031 Split pin 2.5x15 Goupille d'arrét 2,5x15 Pasador 2,5x15

1 \/S730065530 Lnr:/(lejrlffaé;\gth cables 1101 T;Er{ﬁ%gxec cables 110 IPnI:nlaJrLs_%rS(onn cables 1101
12 |/ VS518314 Inverter 40 A Inverseur 40 A Inversor 40 A

13 / V/S730030340 | Inverter support Support inverseur Soporte inversor

14 / VS140310191 | Switch coupling Branchement interrupteur Conexion interruptor

15 VS§239028 Toothed washer Rondelle dentée Arandela dentada

16 VS206233 Bolt TCEI M3x8 Vis TCEI M3x8 Tornillo TCEI M3x8

17 V/$238025 Spring washer 4.3 Rondelle elastique 4,3 Arandela elastica 4,3

18 VS216194 Bolt TC M4x16 Vis TC M4x16 Tornillo TC M4x16

19 VS203128 Bolt TE M6x30 Vis TE M6x30 Tornillo TE M6x30

20 VS239019 Toothed washer 6.4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4

21 \/S226007 Jam nut M6 Ecrou bas M6 Tuerca baja M6

2 [ | [voramesno | Mot sy | S i s | b e o™
23 / \/S730065420 I?Epcpsh'&cable assembly 1 tEi2f}s:1mpbhleCcSaAbIe alimenta- E%r::t;n;cli c(;:astkle alimenta-
24 VS272019 Bolt TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

25 VS730030350 | Centering blade Lame de centrage Cuchilla de centrado

26 VS251106 Threaded insert Renfort fileté Inserto roscado

A \/$730099390 1-speed chuck rotation Montage pédale de rota- Montaje pedal rotacion

pedal assembly

tion mandrin 1-vitesse

mandril 1-velocidad
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Drawing Number 13 - Rev. 0

VS§730097770

# D.R N Description Description Descripcion

1 v VSB2729000 | Pedal Pédale Pedal

2 VSB3067000 | Inflation pedal board pin Pivot pédalier de gonflage Perno pedalera de inflado

3 / VSB4103200 | Painted pedal support Support pédales peint Soporte pedales pintado

4 / VSB7075001 | Bead-breaker valve Soupape décolle-pneus Valvula destalonador

5 / VSB7076001 | Motor valve Soupape moteur Vélvula motor

6 / VS238004 Spring washer 6.4 Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4

7 v VS266019 Bolt TBEI M6x16 Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16

8 VS299051 Stopper ring D.7 Anneau d'arrét D.7 Anillo de seguro D.7

9 / V/S918006 TRZ spring 1.8x12x40.4 Ressort TRZ 1,8x12x40,4 Resorte TRZ 1,8x12x40,4
o ..o o | Raccord pneumatique L Empalme neumatico en L

10 / VS325186 L pneumatic fixed fitting 8-8 fixe 8-8 fijo 8-8

1 / VS§790070750 | Inflation pedal kit Kit pédale de gonflage Kit pedal de inflado

12 VS251107 Threaded insert M6 Renfort fileté M6 Inserto roscado M6

A VS730097770 | Inflation pedal kit Kit pédale de gonflage Kit pedal de inflado
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Drawing Number 14 - Rev. 1

VS730097350

7/

&)

# D.R N

Description

Description

Descripcion

assembly

nometre

1 / VS909041 Pressure gauge D.80 80 psi | Manomeétre D.80 80 psi Manoémetro D.80 80 psi

2 / VVSB9055001 | Man+discharge support Support man+décharge Soporte man+descarga

3 / VS325118 Rotating fitting Raccord pivotant Empalme giratorio

4 / VS730025430 | Pressure gauge support Support manométre Soporte manémetro

5 / VVSB7204000 | Tyre valve Soupape pour pneu Vélvula de neumatico

6 / VSB1600000 | Inflation hose L= 1500 Tuyau de gonflage L=1500 Tubo de inflado L= 1500

7 v VS206188 Bolt TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12

A VS730097350 Pressure gauge support Ensemble support ma- Conjunto soporte manéme-

tro
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Drawing Number 15 - Rev. 0

VS§730190040

Drawing Number 16 - Rev. 0

VS730099080

# D.R N Description Description Descripcion
1 \/ \/S730099780 Lubrication f_llter assembly qutage filtre lubrification quta]e filtro lubrificacion
+ regulator filter + filtre regulateur + filtro regulador
2 / VS312173 Reduction sleeve 1/4-3/8 Manchon de réduction Manguito de reduccion
1/4-3/8 1/4-3/8
3 / VS312174 Reduction 4NPT Réduction 4NPT Reduccion 4NPT
4 / V§325203 T-shaped fitting Raccorda T EmpalmeenT
5 ‘/ VS730070750 Air treatment assembly Kit suppqrt en.semble trai- K.|t con]unt.o tratamiento de
support kit + bolts tement air + vis aire + tornillos
6 VS206360 Bolt TCEI M4x45 Vis TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
. ) Kit de rechange ensemble . . )
7 \/ VS730071310 Regulator Iubncatorfll_ter filtre régulateur lubrifi- Kit repuesto ct_)n]unto filtro
assembly spare part kit regulador lubricador
cateur
Lubricator regulator filter Ensemble traitement air Conjunto tratamiento aire
A V730190040 air treatment assembly régulateur lubrificateur filtro regulador lubrificador

# D.R N Description Description Descripcion
1 / V/S730029790 | Box for circuit breaker Coffret pour disjoncteur Caja para disyuntor
2 / V/S§599217 Hose clamp Guide-cable Pasacable

3 VS206226 Bolt TCEI M4x20 Vis TCEI M4x20 Tornillo TCEI M4x20
4 V$228036 Jam self-locking nut M4 E/Tz[ou auto-bloquant bas 'Il\'llljfrca autoblocante baja
5 VS§236025 Washer d. 4.3x9x0.8 Rondelle d. 4,3x9x0,8 Arandela d. 4,3x9x0,8
6 / VS§523355 Thermal protection Protection thermique Proteccion térmica
7 VS237505 Washer Rondelle Arandela

8 V§599573 Ring nut Bague Virola

9 V/§599243 PG16 ring nut Bague PG16 Virola PG16

A \/S730099080 S(ierrzlgiltlbreaker box as- Epes:rmble boitier du disjon- gi(;r;lj:ﬁttgrg: caja de
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Drawing Number 17 - Rev. 0

VS§730099720

# D.R N Description Description Descripcion

1 v VSG800A11 | Bead breaker shovel guard Err](;tfsction palette décolle- Er:;?jzgién paleta desta-
2 / VSG800A37 | Mounting grease Pate de montage Grasa para montaje

3 |/ VSGBO0A38 | Brush Brosse Pincel

4 |/ VS140440311 | Head Téte Cabeza

5 / VSG1000A52 | Bead lifting lever Levier leve-pneus Palanca levantatalén

A VS730099720 | Equipment assembly Ensemble dotation Conjunto dotacion
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Drawing Number 18 - Rev. 0

| o

Drawing Number 18 - Rev. 0

|

# D.R N Description Description Descripcion
V/S999931690 | Time delay fuse nameplate | Plaquette fusible lent Plaquita fusible retardado
VS999932310 | Equipment nameplate Plaquette équipement Plaquita equipo

Nameplates positioning

Positionnement plaquettes

Posicionamiento plaquitas

# D.R N Description Description Descripcion
/ VSB4219000 Rotation direction name- Plaquette sens de rotation Pla_qlmta sentido de ro-
plate tacion
/ VSB4221000 Grounding nameplate Plaguette mise a la terre Plaquita puesta a tierra
/ \/S999912460 Supply pressure indicating | Plaquette pression alimen- | Plaquita presion alimen-
nameplate tation tacion
\/ \/S999913060 Tubeless inflation pedal Plaquette pédale dispositif | Plaquita pedal inflado
nameplate de gonflage tubeless tubeless
/ V$§999913250 Head use nameplate Plaquette usage téte Plaquita uso cabeza
/ VS999914290 | Serial number nameplate Plaquette matricule Plaquita matricula
. . Plaquette poubelle Plaquita contenedor de-
v VS999916311 | Rubbish skip nameplate déchets sechos
/ VS999923160 Decal-warning Prop 65 Plaquette attention Prop 65 | Plaquita atencion Prop 65
/ \/S999923350 For indoor use only na- Plaguette usage intérieur Plaquita s6lo para uso
meplate seulement interior
/ \/S999923360 Disconnect power supply Plaquette coupure de Plaquita interrupcion su-
nameplate courant ministro
\/ \/S999924590 Crush hazard bead breaker | Plaquette risque d'écrase- | Plaquita peligro de apla-
nameplate ment décolle-pneus stamiento destalonador
\/ \/S999924610 Crush hazard head name- Plaquette risque d'écrase- | Plaquita peligro de apla-
plate ment téte stamiento cabeza
/ \/S999924620 Open machinery name- Plaguette machines ou- Plaguita maquinaria
plate vertes abierta
Possible fly debris name- Plaguette présence possi- Plaquita posible presencia
‘/ V8999924630 plate ble de débris volants de escombros voladores
\/ \/S999924660 Personal protection Plaquette protection per- Plaquita proteccion perso-
equipment nameplate sonnelle équipement nal equipo
“Deflate tire before” na- Plaguette « Dégonfler le Plaquita "Desinfle el
‘/ V8999924670 meplate pneu avant » neumatico antes"
‘/ \/S999924690 Danger risk of explosion Plaquette risque d'explo- Plaquita peligro de ex-
nameplate sion plosién
/ \/S999924700 Only one operator name- Plaguette un seul opéra- Plaguita solo un operador
plate teur
/ VS999924710 | Crush hazard nameplate Plaquette Risque d'écra- PIaql_uta peligro de apla-
sement stamiento
J V$§999924720 Pinch point nameplate rF;I:g:ette point de pince- Plaquita punto de pellizco
v VS999924730 | Crush hazard nameplate Plaquette Risque d'écra- Plaql_nta peligro de apla-
sement stamiento
/ \/S999924750 Pressurized vessel name- Plaquette réservoir sous Plaquita recipiente de
plate pression presion
/ VS999924760 | Crush hazard nameplate Plaquette Risque d'écra- Plaql_uta peligro de apla-
sement stamiento
" . Plaquette « Ne jamais o )
J V$§999924770 Never exceed"the maxi dépasser la pression ma- Plaguita '.\‘,0 su;’)e.rar :lun
mum pressure’ nameplate . ca la presion maxima
ximale »
\/ \/S999924780 Crush hazard bead break Plaquette risque d'écrase- | Plaquita peligro de apla-
nameplate ment décollage pneus stamiento destalonado
o ,, Plaquette « Ne pas utiliser o .
/ \/S999924830 Don't use below garage en dessous du sol du PIaqL_uta No use_d?ba]o
nameplate del piso del garaje
garage »
/ VS§999932340 | QR code nameplate Plaguette code QR Plaquita codigo QR
/ VS§999930620 | Rotary logo nameplate Plaguette logo Rotary Plaquita logotipo Rotary
/ \/S999931030 Bead breaker control na- Plaquette commande Plaquita mando destalo-
meplate décolle-pneus nador
\/ \/S999931590 2-pedal pedalboard na- Plaquette pédalier 2 Plaquita pedalera 2 pe-
meplate pédales dales
/ V$999931660 Duty cycle nameplate Plaquette cycle de travail Plaquita ciclo de trabajo
v/ V/$999931670 | Main plug nameplate Ei';gll:’“e goupille prin- Plaquita enchufe principal
,/ VS§999931680 | Electrical shock nameplate | Plaquette choc électrique Plaquita choque eléctrico
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Installer:

Instalador:

Installateur:Veuillez renvoyer ce manuel dans le
dossier de documentation et le renvoyer

Please return this booklet to literature
package, and give it to the owner/

operator.

Thank You
Por favor devuelva este manual al
paquete de documentacidén y devuélvalo

al propietario / operador.

Gracias

au propriétaire / opérateur.

Merci

Trained Operators and Regular Maintenance Ensures Satisfactory Performance
of Your Wheel Service Equipment.

Los Operadores Calificados y el Mantenimiento Regular Aseguran un
Rendimiento Satisfactorio del Equipo de Asistencia para Ruedas.

Des Opérateurs Qualifiés et un Entretien Régulier Garantissent une Performance
Satisfaisante de |'équipement d'assistance aux Roues.

Contact Your Nearest Authorized Rotary Wheel Service Equipment Parts Distributor
for Genuine Replacement Parts. See Literature Package for Parts Breakdown.

Pbéngase en Contacto con su Distribuidor Autorizado de Piezas de Repuesto Rotary mas Cercano para Obtener
Reemplazos Originales.

Rotary World Headquarters
2700 Lanier Drive

Madison, IN 47250, USA
www.rotarylift.com

North America Contact Information
Tech. Support:

800.445.5438
800.578.5438
userlink@rotarylift.com
800.640.5438
800.578.5438
userlink@rotarylift.com

Sales:

@® T ® T

Contactez votre Distributeur de Pieces Détachées Rotary Autorisé Plus Proche pour les Piéces D'origine.

World Wide Contact Information

World Headquarters/USA: 1.812.273.1622
Canada: 1.905.812.9920

European Headquarters/Germany: +49.771.9233.0
United Kingdom: +44.178.747.7711

Australasia: +60.3.7660.0285

Latin America / Caribbean: +54.3488.431.608
Middle East / Northern Africa: +49.771.9233.0

© Vehicle Service (iroups"'I
Printed in U.S.A., All Rights
Reserved. Unless otherwise
indicated, ROTARY, and all other
trademarks are property of Dover
Corporation and its affiliates.
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